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Часы с 3 стрелками / Часы с 3 стрелками и датой

Установка даты
1.	 Вытяните заводную головку до положения 2.
2.	 Поверните головку по часовой стрелке или против часовой стрелки, и установите дату 

предыдущего дня. Направление, в котором перемещается дата, отличается в разных моделях 
часов.

Установка времени
1.	 Вытяните заводную головку до положения 3.
2.	 Вращайте против часовой стрелки для перевода времени вперед до тех пор, пока не будет 

установлен сегодняшний день недели.
3.	 Установите правильное время.
4.	 Нажатием верните заводную головку в положение 1.
	 ПРИМЕЧАНИЕ: Если часы не снабжены функцией отображения даты, вытяните головку и 

установите ее в положение 2, чтобы установить время.
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Цифровые часы Ten Half Digit  FL145 / FL186
Отображение обычного времени
1.	 Нажмите кнопку A для изменения режима.
2.	 Нажмите кнопку B для EL.
3.	 Нажмите кнопку С для переключения между 12/24-часовым форматом.
4.	 Нажмите кнопку D для остановки сигнала будильника.

Установка времени/календаря
1.	 Находясь в режиме обычного времени, три раза нажмите кнопку А, 	
	 чтобы войти в режим установки. Цифры, обозначающие секунды, начнут мигать.
2.	 Нажмите кнопку C для обнуления секунд.
3.	 Нажмите кнопку D для сохранения и перехода к следующему параметру установки.
4.	 Нажмите кнопку C для последовательного перебора цифр в порядке возрастания; нажмите и удерживайте кнопку 	
	 C для ускоренного перебора. Нажмите кнопку D для установки каждого заданного значения.
5.	 Установка производится в следующем порядке: секунды, часы, минуты, месяц, число, день недели.
6.	 Нажмите кнопку A для выхода из режима установки.

Установка будильника
1.	 Нажмите кнопку A для перехода в режим будильника (AL).
2.	 Нажмите и удерживайте кнопку С для тестирования сигнала будильника.
3.	 Нажмите кнопку С для включения/выключения будильника/звукового сигнала.
4.	 Нажмите кнопку D для входа в режим установки; цифры, обозначающие часы, начнут мигать.
5.	 Нажмите кнопку C для последовательного перебора цифр в порядке возрастания; нажмите и удерживайте кнопку 	
	 C для ускоренного перебора.
6.	 Нажмите кнопку D для установки часов и минут.
7.	 Установка автоматически выйдет из режима установки после установки секунд.

Режим хронографа
1.	 Нажмите кнопку A для перехода в режим хронографа (ST).
2.	 Нажмите кнопку C для запуска/остановки хронографа.
3.	 Нажмите кнопку D для переустановки хронографа, когда он не работает.

Функция промежуточного финиша
1.	 Нажмите кнопку D во время работы хронографа.
2.	 Нажмите кнопку D еще раз, чтобы вернуться к хронографу.
3.	 Нажмите кнопку С, чтоб завершить отсчет времени.
4.	 Нажмите кнопку D для обнуления показаний.
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Цифровые часы  FO-001
Отображение обычного времени
Нажмите кнопку A для изменения режима отображения. 
Режимы отображения идут в следующем порядке: 
обычное время, число, секунды.

Установка времени и календаря
1.	 Находясь в режиме отображения обычного времени, 	
	 дважды нажмите кнопку В; цифры, обозначающие месяц, начнут мигать.
2.	 Нажмите кнопку A для последовательного перебора цифр в порядке возрастания.
3.	 Нажмите кнопку B для перехода к следующему параметру установки.
4.	 Установка производится в следующем порядке: месяц, число, часы и минуты.
5.	 Нажмите кнопку B для выхода из режима установки.
ПРИМЕЧАНИЕ: В любой момент, находясь в режиме установки, нажмите кнопку A для выхода 
из режима установки и возврата к отображению обычного времени.

Инструкции по регулировке отверстий на сеточном ремешке

ЧТОБЫ ОТРЕГУЛИРОВАТЬ РЕМЕШОК:  ПОДНЯТЬ – ПЕРЕМЕСТИТЬ – НАЖАТЬ
1.	 Поместите отвертку с плоской головкой или другой регулировочный инструмент в паз на 

зажиме. Поднимите затвор в направлении, противоположном от цилиндрического штифта.

	 ВАЖНО:  Необходимо убедиться, что рукоятка инструмента направлена на корпус часов. 
Нажатие регулировочного инструмента на цилиндрический штифт может изогнуть и 
повредить последний.
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2.	 Переместите регулируемую застежку в нужное положение. Поместите зажим в один из 
регулировочных зубцов с обратной стороны ремешка.

3.	 Нажимайте на зажим с зубцами до его полного закрытия.

ЧТОБЫ ЗАФИКСИРОВАТЬwwОК:  ПРИПОДНЯТЬ – ЗАЩЕЛКНУТЬ – ЗАСТЕГНУТЬ
Потяните на себя крючок, находящийся над штифтом, защелкните плоский зажим до его 
полного закрытия, а затем закройте защитный зажим.
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Водонепроницаемость
Рейтинг водонепроницаемости указан на задней крышке.
Рейтинг водонепроницаемости предназначен для учета в ситуациях, когда на Изделие 
воздействует вода, и должен позволить избежать повреждения внутренних компонентов 
часов. См. таблицу с инструкциями по рекомендуемому использованию.
Чтобы вода не попала в часы и не повредила их, следуйте приведенным ниже инструкциям:
•	 Не выполняйте регулировку заводной головки часов, когда часы контактируют с водой.
•	 Убедитесь, что заводная головка находится в закрытом положении, до контакта с водой. 

При использовании часов с завинчивающейся заводной головкой убедитесь, что заводная 
головка полностью завинчена до контакта с водой.

•	 При использовании часов с функцией выталкивателя заводной головки не используйте эту 
функцию под водой.

•	 Не рекомендуется подвергать воздействию экстремальных атмосфер (т.е. погружать в 
горячую воду и приносить в сауны или паровые бани).

•	 Избегайте воздействия воды, движущейся с силой (т.е. воды из-под крана, океанских волн 
или водопадов)

•	 Избегайте длительного воздействия соленой воды. После контакта с соленой водой 
промойте часы под водопроводной водой, если согласно рейтингу часы выдерживают 
давление в 5 атмосфер, и вытрите насухо мягкой тканью.Kort, kørselsvejledninger og andre 
gps- eller navigationsdata, herunder data om din nuværende position, kan være utilgængelige, 
unøjagtige eller mangelfulde.

•	 (Hvis relevant) Bær eller rengør ikke dit Produkt mens du oplader det.

РЕКОМЕНДАЦИИ ПО ИСПОЛЬЗОВАНИЮ, СВЯЗАННОМУ С ВОДОЙ

ОБОЗНАЧЕНИЯ

УСТОЙЧИВЫ К 
БРЫЗГАМ

МОЖНО 
ПОГРУЖАТЬ

НЕГЛУБОКОЕ 
НЫРЯНИЕ

ПОДВОДНОЕ 
ПЛАВАНИЕ С 
АКВАЛАНГОМ 

(мойка рук) (плавание) (плавание с маской 
и трубкой) (Не в глубоком море)

(НЕТ)
3 АТМ • 3 бара • 30 

метров
5 АТМ • 5 бар • 50 метров
10 АТМ • 10 бар • 100 

метров
20 АТМ • 20 бар • 200 

метров


